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           COMUNE DI SIAPICCIA     

                 Provincia di Oristano
                            *****
DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA COMUNALE

	N°  20
DEL 24/04/2009

	OGGETTO:
	APPROVAZIONE PROGETTO PROVINCIALE “ LIMBA SARDA, LIMBA DE S’ IDENTITADE, LIMA DE SU MUNDU” AI SENSI DELLA LEGGE N° 482/99 – ANNUALITA’ 2009.



L’anno duemilanove, il giorno ventiquattro  del mese  di aprile  alle ore 13.30   nella sala delle adunanze del Comune suddetto, convocata a termini di Legge, la Giunta Comunale è riunita con la presenza dei Signori:

	COGNOME


	NOME
	CARICA
	PRESENTE 
	ASSENTE

	1) PUTZOLU
	OSVALDO
	SINDACO
	X
	

	2) OPPO
	SALVATORE
	VICE SINDACO – ASSESSORE
	X
	

	3) CRABA 
	CRISTINA
	ASSESSORE  
	X
	

	4) TORE 
	JENNY
	ASSESSORE 
	X
	

	5) PISTIS 
	FRANCESCO
	ASSESSORE 
	
	X

	
	
	TOTALE


	4
	1


Assiste il Segretario Comunale D.ssa Annarella Miscali
IL PRESIDENTE

constatata la legalità dell’adunanza, dichiara aperta la seduta e pone in discussione la pratica segnata in oggetto.

LA GIUNTA COMUNALE 

Premesso che sulla proposta della presente deliberazione:

· Il Responsabile del Servizio, per quanto concerne la regolarità tecnico-amministrativa;
ai sensi dell’art. 49 della Legge 18 agosto 2000, n.267, ha espresso parere favorevole.

§§§§§§

PREMESSO CHE:

· la legge 15 dicembre 1999, n. 482, portante Norme in materia di tutela delle minoranze linguistiche storiche, in attuazione dei principi e dei valori sanciti dall’art. 6 della Costituzione e fatti propri dagli organismi europei ed internazionali, impegna la Repubblica italiana e tutti i suoi organi ad assicurare la tutela delle lingue e delle culture delle popolazioni considerate “minoranze linguistiche storiche”, fra le quali è compresa la popolazione di lingua e cultura sarda;

· la lingua e la cultura proprie della popolazione alla quale è attribuita la qualità di “minoranza linguistica storica” costituiscono strumento indispensabile di comunicazione e sono patrimonio fondamentale di ogni singolo Comune;

· l’art. 3 della citata legge n. 482/99 prescrive che le disposizioni di tutela delle “minoranze linguistiche storiche” devono trovare applicazione all’interno di ambiti territoriali individuati e delimitati con provvedimento del Consiglio Provinciale;

· questo Consiglio Comunale, con Deliberazione n. 46 del 28/12/2005 ha chiesto al Consiglio Provinciale di Oristano, ai sensi dell’art. 3, comma 1 della Legge 15 dicembre 1999, n. 482, l’inclusione del Comune di Siamaggiore  nell’ambito territoriale in cui si applicano le disposizioni di tutela delle minoranze linguistiche storiche previste dalla suddetta legge; 

· il Consiglio Provinciale di Oristano, con Deliberazione n. 20 del 23/02/2006 ha inserito il Comune di Siamaggiore nell’ambito territoriale di cui all’art. 3, comma 1 della Legge 15 dicembre 1999, n. 482;

· la Circolare della Presidenza del Consiglio dei Ministri – Dipartimento per gli Affari Regionali del 9 aprile 2009, per quanto attiene all’esperienza dei primi anni di istituzione degli sportelli linguistici comunali, sottolinea i buoni risultati di quegli Enti che hanno privilegiato forme di coordinamento progettuale sovra-comunale, ottimizzando le risorse e dando luogo ad un servizio omogeneo e più efficace per il territorio, evidenziando pertanto che sarà premiata la maggiore aggregazione;

CONSIDERATO che l’attuazione di una politica linguistica e culturale territoriale programmata, frutto di una salda collaborazione tra le istituzioni, è da ritenersi l’unica strada possibile per ottimizzare l’uso delle risorse evitandone la dispersione ed inutili ripetizioni negli interventi;

DATO ATTO che l’Amministrazione Provinciale di Oristano, Assessorato alla Cultura, Settore Promozione del Territorio, Ufitziu de sa Limba e de sa Cultura Sarda ha realizzato una proposta progettuale di attività coordinate per l’annualità 2009 la cui articolazione prevede in forma coordinata sovra-comunale le seguenti voci progettuali:
1. attività culturali e promozione mediante i mezzi di comunicazione di massa;

2. formazione linguistica per i dipendenti della Pubblica Amministrazione;

CONSIDERATO che anche gli obiettivi, le finalità e le modalità di svolgimento del suddetto progetto appaiono consoni a quelli di questo Comune, specie per quanto attiene agli interventi culturali previsti, alla formazione linguistica del personale della pubblica amministrazione e alla promozione della lingua sarda mediante i mezzi di comunicazione di massa;  

RITENUTO che la collaborazione con la Provincia e in particolare con l’Ufitziu de sa Limba e de sa Cultura Sarda, in quanto centro di consulenza e soprattutto punto di riferimento linguistico e culturale per gli utenti dell’Amministrazione provinciale, per i Comuni, per gli sportelli linguistici sovra-comunali, le Associazioni culturali e i cittadini, sia fondamentale per la pianificazione di una politica linguistica coerente e unitaria in tutto il territorio provinciale;

VISTI:

· la Legge 15 dicembre 1999, n. 482 recante “Norme in materia di tutela delle minoranze linguistiche storiche”;

· il D.P.R. 2 maggio 2001, n. 345, “Regolamento di attuazione della L. 15 dicembre 1999, n. 482, recante norme di tutela delle minoranze linguistiche storiche” come modificato dal D.P.R. 30 gennaio 2003, n. 60;

· il Protocollo d’intesa stipulato l’8 aprile 2002 tra il Presidente della Regione Autonoma della Sardegna e il Ministro per gli Affari Regionali, in ottemperanza dell’art. 8 del citato D.P.R. 345/2001; 

· il decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri 4 ottobre 2007, pubblicato in G.U. n. 258 del 6 novembre 2007, recante i criteri di ripartizione dei fondi previsti dagli articoli 9 e 15 della legge 482/99, per il triennio 2008-2010;

· la Legge di approvazione del Bilancio dello Stato 2009 del 30 dicembre 2008 n. 289

· la Circolare della Presidenza del Consiglio dei Ministri – Dipartimento per gli Affari Regionali del 9 aprile 2009 (DAR 0002073 p-13.3.5.17);
· la deliberazione del Consiglio Comunale n. 13 del 28/06/2007 “Legge 482/99 – attuazione delle norma della legge sulla tutela delle Minoranze Linguistiche”;

· la nota della Provincia di Oristano, Prot. n. 16312 del 14/04/2009, che invita ad aderire a una proposta progettuale;

· la scheda identificativa del progetto;

Con votazione unanime e palese,

DELIBERA
1) Di approvare l’allegato progetto proposto dalla Provincia di Oristano, che si allega alla presente deliberazione per farne parte integrante e sostanziale (all.A), e di aderire fin d’ora agli interventi culturali (SEZIONE 2.D Ambito di intervento: ATTIVITA' CULTURALI) e alla formazione linguistica del personale dipendente dei comuni (SEZIONE 2.B Ambito di intervento: FORMAZIONE LINGUISTICA) e di considerare lo Sportello linguistico provinciale Ufìtziu de sa Limba e de sa Cultura Sarda quale centro di coordinamento di tutte le attività previste in forma sovra-comunale; 

2) Di dare atto che il progetto – coerentemente con gli accordi intercorsi tra l’Assessorato alla Cultura della Provincia di Oristano ed i Comuni che intendono aderire – sarà realizzato sotto il coordinamento della stessa Provincia, quale Ente Capofila, la quale provvederà ad inoltrarlo all’Assessorato della Pubblica Istruzione della Regione Sarda ed a gestirlo secondo le modalità indicate nel progetto medesimo o che successivamente potranno essere stabilite;

3) Di dichiarare la presente deliberazione immediatamente eseguibile, con votazione separata e palese dall’esito unanime, ai sensi dell’art. 134, comma 4 del D.Lvo n. 267/2000 e s.m.i. – T.U.E.L..

Letto, approvato e sottoscritto.

IL PRESIDENTE                                     IL SEGRETARIO

    F.to Osvaldo Putzolu                               F.to D.ssa Annarella Miscali
	CERTIFICATO DI PUBBLICAZIONE

Il sottoscritto Segretario Comunale certifica che la presente deliberazione, non soggetta a controllo preventivo ai sensi dell’Art. 31 comma 1 della L.R. 7 del 22/04/2002 modificato con Decreto dell’Assessore degli EE.LL. Finanze ed Urbanistica n. 3 del 5 agosto 2004, sarà notificata ai Capogruppo Consiliari e messa a disposizione del  Revisore dei Conti e che trovasi in corso di pubblicazione all’Albo Pretorio per quindici giorni decorrenti da oggi. 

Siapiccia, lì  27/04/2009
                                                                                     IL SEGRETARIO

                                                F.to D.ssa Annarella Miscali
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       Osvaldo Putzolu                                        D.ssa Annarella Miscali
	CERTIFICATO DI PUBBLICAZIONE

Il sottoscritto Segretario Comunale certifica che la presente deliberazione, non soggetta a controllo preventivo ai sensi dell’Art. 31 comma 1 della L.R. 7 del 22/04/2002 modificato con Decreto dell’Assessore degli EE.LL. Finanze ed Urbanistica n. 3 del 5 agosto 2004, sarà notificata ai Capogruppo Consiliari e messa a disposizione del  Revisore dei Conti e che trovasi in corso di pubblicazione all’Albo Pretorio per quindici giorni decorrenti da oggi. 
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